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PRALFATIO.

Ix hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
szum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, consilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detectuin invenerit. Quéa messis poetis nostris haud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis, permultis locis correcti, partim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multa, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnulle defen-
dantur, excusentur non paucz. Ne tamen modum, qui prafationi
constitui solet, transeamus, de singulis mutationibus in editione
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommodo non evitandum iudica-
verimus.

Geettlingianus Hesion1 textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nobis receptas egre-
gie Hermanni recensioni (in opusce. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniz forma hodiernaque origine nihil
constet (1), versus longioresve locos transpouere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis habui-
mus uncis includere, que, quo loco hodie leguntur, carminis te-
norem interrumpunt, sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad

(1) Miitzellius, quem his in studiis totum esse viri docti non iguorant, in re-
censione libelli, in quo Seetbeerus quidam sua Gruppiique somnia de primigenia
Theogoniz specie publici juris fecit (Zimmerm. ephemm, a. 1838, num. 10sqq.),
philologiz hodiern= vires difficultati huius quastionis pares esse negat.
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vi PRAFATIO.

Scutum attinet , lectores ad egregiam Hermanni dispulationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nulla addita adnotatione textum dispositioni a viro doctissimo pro-
posite adaptare voluissemus(1). De tertii, quod superest, poematis
Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Queastionum epicarum
a. 1837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,
(juz, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem (2). In nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum reliquo car-
wmine vix cohzrere demonstrat. Qua idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus; que e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Geettlingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratioue dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectio tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanuo debetur, qui, postquam in
recensione illa Geettlingianam collectionem castigavit multisque lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (l. L
pag. 266 —271), quae in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt praterea complura, que quamquam in Lehmanni de Hesiodi
carminibus perditis particula priori anno 1828 Berolini edita jan
leguntur, a Geettlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Geettlingian® collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus, numeris collectionis Lehmanni litera
L.., collectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
mentum CXVIIHermannus in prefatione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxit , ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
ila cecinisse nobis persuadere vix possumus.

In ArorLronio a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis Wellauerianz criticus ( ephemm. literr.

(1) Yersum 144, qualem in una trium illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.

(2) Hermannum , qui in Jahaii annalibus philologiz hunc librum atque illam
prasertim dissertationem iudicavit, Aliud de cadem dissertatione iudicium in Zime
mermanni ephemm. (a. 1836, pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Iulius
Casar de illo Saetbeeri opusculo scripsit, nos legere meminimus.



PRAFATIO. Vi1
Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, paucas e conjectura:
1. 61, dpisiwy. 176, Ymepnoiov. 372, mpddpnv. 672, émyvodovcas. 806, do-
' puxThrarg. 812, drnperéng. 881, Tai. 893, &v Toi. 1120, Oxpioevr 1161,
xapdte. 1176, xaxd. IL. 87, puaiduvres. 395, wpmyeia. 427, difavre.
504, yfoving. I1I. 5, Tor. 15, wivydp. 173, 7e. 198, avd. 286, éx'. 410 €t
496, puarduvres. S1g, Emtyvodovrag, quod non recipere cautius fortasse
fuisset; 1009, 8. 1195, ehgeyyéos. 1265, Jopegoio. 1331, dxpdesoa.
IV. 59, SaAinow. 202, 8 ivi. 271, mpoyofer. 323, fxet’ et punctum post
versum 326; 652, éniovpo. 6go, é67’. 8oo, sicdxe. 1103, dp EXrdd.
1312, tiodxe. 1260, dxmyeuévois. 1324, pnd’ i 1647, T 1711, Tégpa
gadvin. Preeterea L 523, apriveciar. 533, dmodkdsln. 749, dpuvdpevor.
II. 28, otov. 573, éxpaye. 1180, ye €t #8¢. IIL. 1374, émdiov. 1384, Youvwy.
1396, dxd, scripsimus e coniectura Struvii, qui annpo 1822 in L-
bello scholastico prater has lectiones alias etiam emendationes
Apolionii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
IV. v. 2go, 7\’ Wellaueri coniectura est. Lib. II1. 1393, Hermanni
dpolgne recepimus, quamvis, quid poeta scripserit, haud facile di-
vinaris, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mutationes
leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus.

Musxzus Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
patus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 152, dpgorépag. V. 38, Basiiaav. v. 58, yuvéng (e codd.) et maparis.
V. 210, ol Twva. V. 272, Tdd éarev. V. 309, yepepias. Eodem Wer-
nickio suadente v. 53, dbavéroiow dyewv, et v. 118, fapoadéy, e codi-
cibus dedimus. V.81, é&v Hermanni coniectura, v. 271, mapaxdsleo
eiusdem emendatio est e codicibus sumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opuscc. vol. IV, pag. 223). V. 219 antiquam lectionem,
el itedv 8'i04eg, restituimnus (vid. Graefii coniectanea in Musceun
post Coluthum Schaferi, pag. 259).

CorutrO post viri cl. Stanislai Iuliani editionem e Bekkeri recen-
sione denuo impresso contigit ante hos undecim annos,ut Herman-
nus operam suam ei prastaret. Is elegantissimas huius poetz
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opusce. vol. IV, pag.
205 sqq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavi

d.



vt PRAIATIO.
mus, neque tamen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Aliasetiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. 17, 7oist, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, qua suspicio in his carminis centonibus facillime
movetur. In iis, que Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii ei¢éa ineptum esse, de reliquis vero, que ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
voluissemus, ¢%¢x scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem odde; agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse 0hdag dxapmwrov aut axapmev.  Spatiis
illis, qua inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
Thoc poemate, verius dixeris, in his poematis fragmentis non raras.
Qui~Ti textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Kaechilyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
his annis post Tychscnit editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, que Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensunimus. Multa egregia in Hermaunni Orphicis insunt,
nonnulla utilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Qnintum ad calcem libri, quem
de versu Grarcorum heroico seripsit, auno 1816 editis. Eiusdem au-
ctoris observationum in Quinti Posthomerica particulaprima et altera
Viteberga a. 1815 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanm
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbolee criticee in Quintumn Smyrnceum ibidem anno 1836 pu-
blici juris facta sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1322 Regimontii edidit, egregias
Quinti emendationes proposuit (2). Glasewaldi coniectanea in poe-

(1) Spitznerus omnces, quas de Quinto scripsit, observationes in uno volumine
coniunctas nuperrime edidit,

(2) Quo rariora hac Struvii opuscnla sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habcbunt viro clarissimo ét humanissimo de Sinner, quie bi-
bliotheca, quam habet opulentain atque exquisitam, integram illorum collectionem
aobiscum communicavit.
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tam nostrum anno 1817 Viteberge evulgata non vidimus. Quum tamen ab
allis interdum laudentur, nihil eorum, qu# bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in questionibus epicis emendati sunt, ma-
gnum numerum emendationum per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolentizz verbis nostris lectorumque nostrornm gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poetz nostri libros Eustathio auctore
‘ad Iliad. pag.4) Adyous esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Keechlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quenturn Smyrncum in
actorum Societatis Grece, quaz Lipsiz floret, Vol. ll. Fasc. . anno praterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prior Posthomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostre editionis lectiones a textu Tychsenii recc-
dentes hic subiungimus, pretermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque interpunctionem pertinentium.
Legitur enim

IN TYCHSENI EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA @ IN TYCHSENII EDITIONE IN EDITIONE NUNTRA ©

L. 1. v. 2. xéxeufe xenenen v, 426. 15 <
v. 11, {mai Umd v. 434, éx’ ur’
v, 22. Edv £ov v. 443. ad abh’
v. 32. w ' v. 448. nelvay] XElvy
v. 39. imas und v. 457, ébupyis € any s
v. 44, wwvaveims RUAVEIRNG V. 468. éncruveahe Exevtuviaha
v. 58. fpatevdy, dpateiviv . et Evtoabt Evto6h:
¥. 60. Umoaylivin Uronyovie V. 490. xédangev REATHEY
v. 99, <olx Tolov V. 492, xéxduta XEXULLATH
v. 136, & évi V. 504- dgoadinm Eyyzinm
v. 147, EGe? £et’ Y. 505. Azopiiovio; daov aovtes
v, 159, BoumFya,tév Bourhdy’,ov ¥. 529. Afiyov, 76 Arioyoy 77 id'
v. 168, dacyete dagyetov v. 542. Oogst oy
v. 167. 1g, vov 0, bv v. 558, ixeaBe Ixeghov
v. 168. xiolox xoten v. 563. “"H. péya toi &' H péyx: 1ot &
v. 179. '"H & o' L v. 575, ixéeov €nceoay
v. 190-200. f8cfotv: Exnd-  Ocfiqwv "Exmaydw; , § v. 583. itkng £z
yheg 8 A aeio, 00U gelo Beouidog dati yevé- v. 596. pedécon uerécaciy
Yévag, datiyevildng - Bang v. 598. Ziaav cuTav
v. 217, JaBovre; Baddvres v. 613, imai unip
¥. 246. & évi v. 615, 7% A
V. 254. Beppirdovaay Beppmdoaaay V. 673, tetpuypévor, aidd ye  TETpUpEvor aben
v. 259. dxgudevi bxpudevn (1) v. 677, Getutiovt émixTuméovTt
V. 286. moluywdpmmoty TOAYHLTITOIGLY v. 715, &fovazotn axapasown
V. 287, & &l V. 723. fixaye fimape
v. 308, wudorpig Kudotpdg v. 724. olvexa elvexa
v. 310. Havarate Oavdrtotn v. 727, pépbleto pépbletan
v. 326. of ax v. 752, émn émel
v, 341, ey ol (2) v. 753. Oédug et am ©épeg et "Am
v. 370. in uncis. v. 759, mpondpuiBev tonagothev

(1) Ad v. 256 Struvius: «Perpetaus, inquit,

. seribendum

(@

Lehrsius vidit. Conf. IX, 259, ubi Kechlyus vulgatam (3ogu) defendit.

Lehrsius vult per’. Idem ad v, 336: « finy, fortasse hinv. »

poetarum usus postulare videtur Zoge. » Quaa admissa mutativne tfy esse
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IN TYCHSENII EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA : IN TYCHSENIl EDITIONE . IN EDITIONE NOSTRA :

v. 761, ézpudvin ESzpauOny V. 440, émotapcvos ETLTTLEVG

v. 793, pévo; uiva wéyx aléveg (1) V. 413, énecovpévwg éneagupive
L.IL. v. 6.  owonizaxov anumialov V. 432, adth abv gruy avTH Xev Shpn

v. 30. nw oV et peyadupov Taya Qupdv

v. 48. Gowrt’ opwr’ v. 457, mepoaog L WaIoY

v. 55, A pdv fuiv v. 464. Ezcdéy pe G3chov pe

v. 59. #v peta V. 467. dyavuig te YELan0dg T

v. 61, épedev, xai &zedav xai v. 469. & Edrxev & Oixev

v. 80, pasvapéve Ropapive v. 480, séviiog Gupov

v. 127, M:epvwv M<pvov ¥. 481. Revyadsov' topecife  mévliag hevyakéov' 1o

v. 163, <dya T0ig v. 502. axdynoag aragroag

v. 165. év évi v. 526. 6 éy’

v. 169, oyéeap byizao v. 938. olov, it oldv 7'

v. 174, xev xaxi v. 614, ov Tov

v. 187, Gatenng Gotazog v. 619, &nte ar’ gte

v. 196. &mav- ol REv" Tob v. 661. Bory Bedy

v. 200 Eoav el ayua igav et ayuta V. 665, A))" bre Kai tére

v. 224, Onydpev’et magog Datviper” et mopos v. 74, b mvciovtes gumveiovreg

v. 232, Basl Babu v. 716. & éyiywto ¢ yiyveto

v. 233 oi Y oiy’ v. 783. ta piv Ta TE

v. 289, yap B L.IV.v. 6. gyedov widov

v. 300, Em Dbiuzy it emenléper v. 17. ab o’

v. 314, poyov polou ve 229 ol

v. 320. Mépvey Méuvov v. 27. éméipaxey EGELpaKEY

v. 439, 10t ol v. 33. ab alt

v. 361, p,()'ipa Mofpa v. 46, & éﬁﬂsﬂ‘f 6% Y'Y’;OEOV

v. 421, mpopegeotina nuozepeaTepn (2) v. 70, &7 =i

V. 446, Bebinuéung BeBlrivov v. 93, ffetan Bzt (4)

v. 495, Omébpayev Eniboayev v. 146, oo’ ws &

v. 520. Huivet 3 ¥ v et 73 v. 168. foguto totato

V. 543. dop aipa v. 183, cide dowot

v. 546. énsspapdynoe Unespapdynoe V. 24?- Béung’ Sevepe’

v. 602. Oigoug fénsue v. 265, iv évi

v. 618. out’ ap’ et omigato  ov yap el wmigato v. 277. Yyé:épﬁ§r° TE TEPRETO

V. 665. pix TDaidies wev & "Hrddeg v. 311, xpatepwrepos ApEATEPUTATOS

V. 666. @it Fike. v. 326. Eveyyws 285
L.ILv. 28. & &imxe &t Ghixe v. 364. '7:1”«'-0'5 Sxdaos

V. A9, Frayes Fmaze v. 383. lagovoae Irg0veg

v. 57. ¢ ol v. 308, dugitetpuppiva atpx tehpuppbva (5)

v. 58. o out’ v. 400, mpomapofe Tomapntlz

v. 65. Umin OEn v. 416, Eradyuvesxe i7" daylveaxs

v. 69, ':)‘ﬁrlm GTiTWw V. 420-421, amovrTo, @YAxGYy  GROVITO® dyveey —

v. 70. ot ol v. 441, Oipovg evbaimses Oépevg evbaiméog

v. 9% ol & %8¢ v. 445 pov pav

v. W4, ayéthe ayéthiog v. 487, Bevasov fvevgay

v. 159, fpime yain; fipume, Baidv v. 488, tpovt muypaying Bpovi , mappaying

v. 169 tigeqah’ timer’ G’ (3) v. 522, Evlopov £xbopov-

v. 184. ¢ ol v. 559, év [

V. 190. apfyete &pryo’ L.V.v. 14, apgirétunto dpeTétunto

v. 210, wahv et clpugaveeg ol el elpvowyuey v. 35, bavdtou Oavatov

v. 222, e pa o’ v. 36. Lopivat ‘Yeopivar

v. 225, U o v. 72. pedions’ perstowy

v. 295, &% &71’ v. 125, »' <

v. 304. vaetdeoxey VateTARaREY v. 126_ vixev viv

v 319, éwai &nd v. 127, pereyaldev péy" ebadev

v. 340, épnveiovea &pnveiovta v. 134. “Iopevh’ alntdy, "IBopeviie xdutdy,

v. 379. ot oiy’ v. 145, 8y Sam

v. 386. elre tote v. 169. dvépa, bvtiva tivie  Bvrvd xev tivd’ dvipr

V. 409. ¢ ab & adt v, 176, fpateviv deyeviv

(1) V. 792 Struvins suyxziazaBar condecit pro suyyedastxe.

(2) V. 391 ol pro altero pot scribendum esse coniicimus.

(3) Olim <{sere, Hermannus voluit tigair’. Suamne lectionem Tychsenius sine codice e judicio suo, an e codice hau-
serit sine judicio, nescimus.

’4) Spitzneri emendatio. Struvius et Bonitius maluerunt gpeol pnderat, Lehrsio xndsvac in mentem venit. Mox v,
168 {stato Lobeckii coniectura est ad Aiac. p. 156.

{5} Struvius, cui haec emendatio debetur, aiba dubium esse ipse confitetur, Lehrsius al: fortasse scribendum coniicit.
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notantur.
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(1) Lebrsius ad hune versum: « Ztivwro, forlasse éxivero. » Conf. VI, 224,
{2) Egregiam hane coniecturam vir cl. €. Lachimannus communicavit cum Lelirsio, amico suo, qui ipse coniecerat

AL
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Ad v. 347 Lehrsius @ « dmavai
Orellius in epistolis philologicis (pag. 407) preeter hanc emendationem  tres alias (X, t05; X1I; 580; XTIE,

T forlasse ypiaivetae. »
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v 371, BeMpvois, Bociatc,
v. 379. Spopecet & opog et 0
¥. 432. mbhnog, ddv woknog &g, (‘)
v. 450. émbroato dnebrioato
v. 472. cumnDolwro cuvwnoinve
v. 495, xal alv
L.XILv. 30. mévra névres
v. 31, dvxoing &¢ whioiag
v. 43. Gpa v
V. 53. od yép ouyl
V. 55-56. & Znvos & wiv  dda Znvog pev
Y. 65. optv opiot
v. 76. molx nAVTR

e&l - 404 interpretes in verbis &)’ Goa
Lehrsius videns requiri dicit huiusmodi ali
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:‘.‘:‘.‘E

IN TICRSENTI EDITIONE :

Y. 99. xdpreog

EEPERFERE R

AAAIAAAAA L IAt At aAg A 421222

Atd442a0a4-q32

eEE

103.
106.
11,
124,
127.
135,
164,
17e.
186.
188.

L1

vévog dpgritmoloa,
Ev3obt

i

Bedovro

Sxpubevr

ini

{neopapaymot
oudeog

wept

198. dv

209.
212.

220.
224.
236.
257.
258.
260.
275.
277,
284.
3oL,
J13.
315,
323.
331.
333.
343.
391.
410.
414,
430.
445.
453.
461,
467.
47e.
484,

488.

495.
496.
515.
528.
544.
545.
539.
564.
580.
383.
585.
. V. 4.

19.
3.
42.
54.
68.
70.
73.

Apéag

yaln dxepesin:
et Guuty

vov etdxpitépvlor,

Tt -

pipvere

<ot

woMjLou

ol

Néotwp

e

wlv

& in’ Apnt

el oUte

3

Avtipayo

B by

ol

vy et dvaxtag
yvidvat

€i6eev

Beh" Aeuxal 3¢
REPLTIWLY OV -
%
KXATIIRQUALY,
Tty

Hvla

&

xal &nt

dopabiy

Juyplv

éni

Sy &g’ dppendiube
Tiev,

bpa

yaipets

00

olvexd oqiv péya
aUpeat XYY AGwen

opbva

drpexfng
Lkavéuaey WBav
dolev dldot
érpopot

&viayo
tmépicovon

IN EDITIONE NOGTRA :

Odpaeog
éx Audg

o alnd Mxoloa
oy 60
&VQ

Sedovt” ix
dnpidevtt

motl
insopapdynac

g’
.

Upuban
Yaly &nepesiy
Oty

xvrol et 36pubdupeor,
xe

pipvery
Tou

To)époto
abh’

Néavog

To01

Tov

xey O’ "Apu
g;"apst © olts

Applloyoc
huiy

&

Epyov et &vaxrag
TVOLEVEL A
€iBetas

Be&- yharuxat 8 dp’
REPGTEVEYOVTO
ol

énindeiovaty,

Ttov

tv

&

f

v xpadiy (2)
red

wepl

Mk dppendlube
altv,

Gpa
xalpee® i’

yép

olvex’ dpa opiat
olpeaiy dayaiéwoa
tovopbm

pévey* et péya
Tapd

opévag

érpepdox;

tfavédu ouvidev
&g én’ Aovup
dBpopot

aviayor
mbplosamn

mévia_offenduntur. Struvius &ioca mévra tentavit, quod falsem esse
%d p.nlovopm xal méen mivra. Koechlyus fortasse scribendum existi-



x1v

PRAFATIO.
N TYCHSENII EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA : IN TYCHSENII EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA @
v. 89, of <ol ¥. 555. &n" el ériduon
v. 106. ye ¢ L.XIV.v. 12. olo appl
v. 110. duypiic, huypiic, v. 20. Kagodavipav Kagoavigny
v. 113, Eypew Belv v. 53. dnoitov axoitew
v. 132133, Todes. dxx 8'Umd  Toddes, dg Imd v. 92:93. lacuna.
v. 139. diéxouct pévovreg bréxavey Bovreg v. 113. xxi oldeog Biedéng
¥. 152, apndévreg Sunéveeg v. 121-122. lacuna.
v. 162. peydpotiv peYEpoLo v. 142. in uncis.
v. 183, & o v. 159, mdpog pepaviay @y’ Eppepaviay
v. 192, yépovrt teag Yépovrog &g (1) v. 166, ioyopev loyépey
v. 241. xdpn. xapnv v. 171, dp’ ap’
V. 244, woldv Toukly v. 172. Blepapov Mrebete  Plepdporiv delbeto
v. 230. mol@v RETWY v. 178. guvéyovto GUvEyuvte
v. 257, olroe ol Tw v. 188, dabnv épdv &pfiov
v. 268. oilov, alvdv girou Evdav, v. 198, &mrétyv0"™ [ HIA
v. 276. i [AT8 v. 204 et 241, édmemiov eUmendov
v. 295. & w3 v. 262. Exyvoo Exyuto
V. 345. ol, et @ wv &v xal et & 8¢’ &t ¥. 263. yeipatt Yépuat
v. 348, pin ui’ 9 V. 265. mepttpilwagt wepLTEilwat
v. 362. & éaétar’ ot Sékar’ V. 204, grevayfot aTovayiot
v. 368, ap Epeddev dpa péddev v. 281. avewldleaxe avwpwlsone
v. 384 map’ xai v. 283. onupycloa TRALYOCE
v. 394. &pilndo Ggifmov v. 292. %3 et 7% 7t et §
v. 401, 6en Oea V. 299. évi paiveran £ laivetar
V. 405, ap é0edyew dpar Obdyey V. 302, Blepdpuy yevovto  Plepdpaiiv Euveo
v. 410, &vaipépey tvanéuey v. 328. olipa yeiua
v. 425. o0 & ol fiy’ v. 386, &t & &' da (4)
V. 428, Ergesev Erpepey v. 389. &nimpobe amonpob
V. 429, émei of &t ot v. 402. avvei Tadpol
v. 445. altév odtdg (2) v. 444, olm outot
v. 852, Hnumev Eidwwey v. 495. T ot (5) -
v. 489. imix Ural V. 504. &iéycvov Sieyevay
v. 518. ol 7ot (3) v. 507. métpov TOVTOV
v. 322, dvauvisavto Gvepvicavto V. 557, uby péy
V. 542 mt pugopévay - XLVUPOLEVIY v. 590. 'Qg 2k
et wepuminerar’ weprwéntat’

TrypRIODORUM € Wernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod
versus mendosos, quos ille asterisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
ils, qua maxime probabiles nobis vise sunt, emendavimus. Versum 3 o1, magis
corruptum, quam ut poet® scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores ipsumque Wernickium legitur.

Tzerzes e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus paucis sive editoris
sive typothetarum erroribus.

In interpretationibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quares, quum graca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

(1) In hoe versu g variis varie tentato aideaar dvra yépovrog Exev yépx: legendum olim coniecimus. Nunc tamen
lectionem a nobis receptam hene habere putamus, neque Kechlyus aliquid excidisse nobis persuadet.

(2) V. 432 Struvius et Bonitius mutala interpunctione alvag dpol xafovto legere voluerunt. Sed 6uol, quod Rho-
domannus interposuit, ubi lacuna olim fuerat, mendosum est. Totum locum intento animo legentibus nobis suspicio
movetur, duo hemistichia inter alvdg et xaiovro excidisse.

(321 ‘l() 497 xafrnep dedlopévn vitiosum est. Lehrsius xxd mpiv 2edSopévn, Kaechlyus xainep adwopévn coniecit, uter-
que dubitanter.

(4) Versum 386 et 387, in quibus Pauwius verum ijam viderat, melius ita disposuissemus :

xai é' al piv mept yoUvar Eyov xépag: af 8¢ pétwna
* o v ¥ dxtéuva
. dpmeyov . T. A
(5) Miramur, cur Kcchlyo, quum v. 4§83 xavep improbaret, xowvg potius quam xoidy succurrerit.
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quo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quam in reliquis auctoribus. Prio-
rum versionum, quzearum naiura erat, modo plura, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo opers
pretium esse putaremus , hunc laborem in poetillam impendere, sed ut &qua-
bilitatis legem editioni nostra prescriplam observemus.

Indicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
meruisse confidimus.

lam lectores harum rerum periti operam nostram benigne iudicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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NOVAE EDITIONIS.

Hoc volumen prelo iterum subjici nolui, guin
emendarem quz in recensendis his poetis minus
bene fecisse mihi visus sum. Ac primum quidem
in Hesiodi Operibus et Diebus variarum recen-
sjonum vestigiaa fratre dilectoagnita{Quastt.ep).
diss. H1, p. 177 sqq.), quibus nihil esse verius,
nihil ad illustrandam carminis naturam aptius
intelligebam , signis quibusdam indicanda ju-
dicavi. Quod tamen quomodo veliem eflici non
jrotuisse @gre fero. Nam prater crucis signum 1),
quo illarun de quinque hominum generibus
parrationum , (uas a variis auctoribus confectas
variisque ex recensionibus commixtas esse con-
stat, notata vides initia, alias inveni notas, qui-
bus binos locos e variis recensionibus supersti-
tes, qui sibi invicem respondeant, significarem.
Quas notas quum frustra quaras in Hesiodi car-
mine, quale nunc prodit, locos illos hic in-
dicabo, quia persuasum mihi habeo lectorem,
qui in exemplari suo eos notaverit, facilius in-
tellecturum carminis structuram ac sensum.

Sunt enim quinque loci, qui ex duplici recen-
sionebis leguntur in hoc carmine, quale hodie est:

v. 227 ad 231 ex alia recen-
sione repetitur... .........v.232-237,

V.23 iinniiieraeneaa Ve 242-247,

v. 393-397 med..........v. 397 med.-40},

v.618-642...0.0. ... ...V, 646-064a,

v. 678-681*"............v. 682-688.

In Apollonio nonnullos mutavi locos e Kee-
chlyi Collectaneis in Apollonium ¢t Oppianem
(Llps. 1838). Hinc nunc Iegltur lib. I, v. 8, us-
wénad adthv. V. 299, 1. V. 323, 10k Iov'ac. .
644, émogopévou. v, 109Q, memelpavrat. V. 1187, Sai-
ta miveahar Eraipoug. v. 1359, Adbpov (quod ope-
rarum errore non correctum video). Lib. II, v.
93-94, TFyov: Tuthov &' dyy' —. v. 628, foxspar
v. 915, mapeuétpeov. v, 1258, dn” —. Lib. III, v.
ar1, ajfépos. v. 1048, &syevov. v. 1136, oo’
&mo. Lib. IV, v. 1647, librorum v restitutum.
Quz praterea ad lib. I, v. 747 etv. 881, ad lib.
11, v. 1384 proponuntur, emendationes olim

Hesiopus.

jam dedi, e Struvii conjectura primam terham-

(ue, e Spitzneri secundam.

Coluthus duobus nunc auctus est versibus,
(quos vir ck. Millerus primus publici juris fecit *)
e codice satis antiquo, s®culi fortasse decimi,
a Mutinensi fere non diverso, qui in Grecorum
bibliothec regiz codicum supplemento latuit.
Prior illorum versuum, versum 67 sequens :

“Hom &' o0 pebinxe xat oby imoewsy Abrvy:

a Millero 1ta editus :

“Hen &' ob pelbénne, xat oiy Umdewxey ‘Alsvn -
lacunam post v. 65 olim indicatam explet; po-
steriori (v. 239-240) :

c e eee §lhog xtépag Amohhwvog
oixov Apuxhafoto. ... ..

Kagvetog epitheton, cui debetur, Apollini red-

‘ditur. Lacunam, quam olim post v. 257 indica-

ram, injuria obliterarunt opera. V, 48, odx¢
gxauwtov € conjectura scripsi. Quonium enim
hoc loco ad conjecturam necessario refugiendum
erat, pretuli dare quod auctor scribere saltem
potuit, quam quod eumn scribere non potuisse
apparet,

Quum viri cl. Keechlyi Emendationes et ad-
notationes in Quintum Smyrnceum, (vid. Acta So-
cietatis Greca, etc., vol. 1I, Fdsc. 1.) ad priores
etiam hujus poetz libros emendandos adhibere
nunc liceret, hec prasertim carminis pars le
ctionibus novis locupletata est plurimis, quas
vir doctissimus sive e conjectura, sive e codice
Mounacensi poetz vindicavit. 1dem in editionis
mez recensione, qua in Zimmermanni ephemm.
(a. 1841, n. 8 sqq.) legitur, multas lectiones sive
novas introducendas, sive antiquas, injuria a
me expulsas, revocandas mdlcavn, quarum ne
plures, quam debebam, receperim , nimis indul-
gens viri egregii ingenio, vereor. Quas indefessus
Quinti sospitator in epistola critica (in Zimmerm.
ephemm. a. 1841, u. 84 sqq.) cum Spitznero,

*) Eloge de la chevelure, discours inédit d’un avtem

grec anonyme, elc. par E. Miller. Paris. 1840. Introduct.,
page 16et 17.
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exinde vita defuncto, communicavit emendatio-
mes, in usum meum nondum verti. Ecce jam
locos, ubi hac editio a priori recedit.

Nunc enim legitur lib. 1, v. 3, Tlpwyuoto wodna
pro Mpwtuow wrohichpov. v. 38, uph,'n')\‘l] pro doi-
(n)\o; v. 98, TFc & — &manovgey pro T%63" —
éoaxougev. V. 99, Toia iy pro Toiev fi. V. 107,
{ovas pro dativ. V. 142, dpyupénaty pro dpyupénaw,
v. 184, aixb pro %i. v. 350, Soupotéuor pro Spuo-
Tomol V. 290, XE pro ye. v. 308, dpyadéat pro do-
yaheov. v. 313, Tpowv +* Apyeiwv, inserta parti-
cula e, v. 336, Onpl pro Knot. v. 337, Bapuatdue,
quod Pauwius jam conjecerat, pro fafuatdug. v.
339, Wwidxnv pro loddxav. v. 341, pex’ e fratris
mei conjectura, pro of. v. 481, fiiov @dot pro
fiev Ehoc. v. 505, Azouédovroc *** antiqua lectio
cum lacuna, pro hadv &Advres. v. 529, éumhrigwv-
tat, ¢ Rhodomanni conj. et cod. Monac. pro
dumhfcovrae. V. 545, Apfiot pro ‘Apdiov. v. 563,
§' dpa € conj. mea pro péya. v. 583, Erhxc, anti-
qua lectio, pro prc. v. 591, dupiyavusty pro su-
purewvtat. V. 611, énecauuevos pro Emcauy."vn v.
695, oo gpévag pro gdmheov. v. 677, dyaxturéovtt,
Hermanni conj. pro émutumiovTi. V. 715 el Audg
— mapix pro eidu; & — wazpds. v. 739, vixyg pro
vixn. v. 766, dtoopes pro dixiuos. v. 805, wotl pro
nepi. v. 815, éx’ pro & Lib. II, v. 1, bmip #yn-
évtwv pro dmepnynéviwv. V. 49, undt pro pite. V.
Bo, papvapéve, antiqua lectio, pro wappapmévy.
v. 82-83, dloat Ketvog® pro aboat® Keivos —. v.
181, xat pro & initio versus. v. 283, #ubdroro
pro ehpubdtow. v. 300, pepantes pro pepadnt i,
v. 348, yeipas — 8% pro yeipa, — te. V. foo,
XGTEVIVTR IO XATEVRYTL V. 407, ouxeog OTUPEAIZEY
pro cdxog égtugéhbev. V. §20, xal — dietiver pro
xatk — areyifor v. 536, tebveditag — drgog pro
telvewta; — dian. V. 577, dvaeipoutvor pro ava-
yetpdpevor, v. 616, éx pro ¥, deleto commate in
fine versus, ex Hermanui conjectura. v. 618, xai
pro xev. v. 627, ¢épwv, Spitzneri conj. pro gépew,
v. 665, dox Ilviadeq et v. 666, ige, antiqua le-
ctio, pro dp’ ‘Hhadec et #i3e. Lib. IILv. 41, elcén
— xFpag pro & ¢’ £vt — yeipac. (Non recepi o,
quod Keechlyus ante érmi inserere vult.) v. 54,
dei pro dpa. v. 65, irtp pro Imiz. v. 81, difugiis
pro 6ilupoic. V. g4, Agawiaw, tol ¢’ av diya pro
Ayxoig, A3 Savdiya, (quam tamen conjecturam
ut multi faciam, tantum abest ut cum Kechlyo
fere consentiam, quiin epist. critica de hoc laco
disputans , versum excidisse suspicatur, quamvis
&1x § dvdtga ex uno Hesiodi loco Quinto sine du-
bitatione tribui, librique XII versu 162 satis
probarinequeat deos Trojanorum Gracorumque
pugnam observantes duplicem tantumsententiam
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prodidisse, neque fuisse qui neutris faverent.
v. 147, &xog pro éyyoc. v. 159-160, yaing *Fx-
Tveiwy, antiqua lectio, pro faty Apwveiuwy, v. 16y,
aivov tigex’, Gerhardi (lectt. Apolion. p. 186)
conj., pro vicez' do’ alvdv. v. 184, xai & pro of,
6. V. 209-310, éplxer, Tovd" — elpusavreg, anti-
qua lectio, pro &puxst- Tov &'— eipisuuev (opera-
rum errore tov 8’ separatim impressum est). v.
267, dvestpwplito pro dmestpwydte. V. 295, xijp
pro &%t v. 336, 8 dp’ pro yap. v. 343, dayaddwy
x¥p pro amyaibwys. v. 367, aéyuvto wikna pro
#mdyuvro méhnoc. v. 386, €l e pro Zote. v. 417, Ty,
Hermanni emendatio pré vo.. v. 443, dowstape-
vo¢ pro émesoupiva. v. 453, aith § obv orun (ita
enim legenda, qu operarum incuria deforma-
vit), Hermanni emendatio pro alt xev gripn. v.
454, 8362, ejusdem conj. pro alow. v. 475, dhyee-
vrat pro dwesinst. v. 534, pa te pro dpa. v. 692,
Bahovto Bubdex pro Padove’ edwiex. v. 535, dfpdav
fyyplancar pro afpda tapyisacan v. 783, ta
pro <4 se. Lib. 1V, v. 6, ozedov, antiqua lectio,
pro médov. v. 27, évavra xuv pro fvavt’ éMfov. V.
99, 6cbev pro gev. v. 146, & e Rhodomanni conj.
pro dg. v. 151, &' interpositum post dc. v. 245,
xaruxn’;erm pro xateyebato. V. 421, dydaing: &
pro a/voov #5n, deleto commate in hno pr:«nce—
dentis versus. v. 488, {Suovt mapuaying, “eo eworaq,
Hermanni emendatio pro {Zuovt, maupaying €0
eidont. v. 534, &' dp’ pro yap. v. 558, {udetiny,
e Pauwii emend. pro ludelln. Lib. V, v, 1, &4
p' &\ot pro &) mokdoi. v. 15, <iv, antiqua lectio,
pro . v. 27, piydny ol pro piySa foic. v.5a,
wdvn pro mavies. V. 126, xaf vo xe, antiqua lectio,
et tedye’, pro xai viv ol et zeiyn. v. 344, yvole,
mutata commmatis sede, ex Herm. emendatione
pro &visbu. v. 354, &', Spitzneri conj. pro &g’
v. 422, Yxxye, antiqua lectio, pro frage. v. 446,
iléoy.e’vom ploe’lmy.e'vom v. 555, in’ et v. 556,
watat, € Glaswaldi conj. pro év et mdon v. 585,

d\ov pro duwv. v. 643, 7 ofog pro 48" dlov. v. 6[.9,
mohlxuntov pro modunpritou. Lib. VI, v. 150, &g
pro 6x. v. 151, Fnfllov & et B8z & pro ﬂ)._l'JOOV et
&v0ad’. v. 161, haot pro Aavaol. v. 176, olowv —
¢m pro fow — évi. v, 223, dheyrwviiv pro dieyer-
vév. v. 258, didolev, antiqua lectio, pro drduvdi.
v. 276, wept ou.nﬂev-raq pro mrlaunﬁavﬂc v. 326,
dxyiuevar pro acupevar. v. hGg, dvtibeos pro av-:f-
Ocov. v. 485, -:erpuu.u.‘v*q pro Tezaupéva. v. 5ag,
& = abive pro 8 7' faleve. v. 580, ’Eyéuuova Snpid
wvta, antiqua lectio, pro fhav dva Eriotita. V.
650, abtov pro adtou. Lib. VII, v. 68, dpgaviny
pro dppaving. v. 71 fziiv, antiqua lcctm, pro
Ge7s. v. 73, Moipr, Y pro Mmp'r,q v. 74, 8 inser-
tum post 1oic. V. 77, TvorF, duoi, Suitzneri emens-
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datio pro wvofnc éx. V. 79, dhadc, e Lobeckii
emendatione pro axohés. v. 81, {xvog pro eldos.
v. 85, oltt pro oftor. v. 196, Bynroig telyca pro
Gynrity TeUyest. V. 234, mpordpode Tavissat, quod
jam olim proposui pro maparextivaciar. v. 237,
ameagyuevoy pro émeaciuevoy. V. 348, imixdaoe,
antiqua lectio, pro dmétpaye. v. 333, yony, Rho-
domanni emendatio, pro yven. v. 363, aicl pro
alév. v. 364, xal pro ol. v. 384, Oadapoiqw pro
8aMdunowv. v. 534-535, Neomvohépuou gofiovro
Iy — pro Neomtdhepov gobéovro - Ilav —. v. 557,
Obdiuwon Buwdéos pro Ouddpmou edbmdéas. v. 571,
Steypopévy — diTpd, antiqua lectio, pro &ieypé-
pevov — abTuie. v. 583, x0pog TWOAEMOU Pro peve-
mroréuou, durius enim videtur, xdpatog e versu
581 ad verbum dugeyev (584) referve, revocata
v. 584 Siov, antiqua lectione, pro deing. v. 623,
vdobt pro dyygit. v. 713, ydpny pro y¥par. Lib.
VIII, v. 1, mepixidvato yaiav pro ﬂeptxia\;armu{fuv.
v. 89, imexewvto pro dmdetxov. v. 157, dxpdvuyot,
Spitzneri emend. pro dxpov U8wp. v. 300, xaté-
TEOVE Pro ye xatéxta. V. 400, &% yap of — fuuag,
ex Hermanni emendatione pro alel y&p — Oupd.
Lib. X, v. 392, adtd tot pro of abri. v. 431, fux,
antiqua lectio pro alav. v. 459, vexpov mépt xw-

X1Xx

xigoxov pro wdpov mepuxwrdeoxov. Lib. 31, v, 41,
érl pro mepl. v. 379, 9pdoc, Lobeckii emendatio,
pro Bzdwec. v. 495, xal, antiqua lectio, pro giv.
Lib. XI1, v. 195, dxaudmow pro dxaudrowy.
Y. 197, &\ hobev @lat pro dhhote & dAdat. v. 236,
piavépey pro pipvew. v. 5Sai, &mo pro éxi. Lib.
XII, v. 54, d\ofev dAdor, antiqua lectio pro
dihoe ér’ &')\)«1). v. 132-133, Tgoeg- dig & ind,
antiqua lectio, pro Tpiec, dg 4nd. v. 139, pévov-
es,item, pro £doves. v. 268, govov alvov (quae vo-
cabula a typothetis inepte transposita esse video),
Hermanni emendatio, pro gidou &véov. v. 362,
péhag pro uéyas. Lib. XIV, v. 72, dvanvelwy pro
dmomveiwv. v. 113, xat eldeog pro Sedioc. v. 131,
8t interpositum post és. v. 178, suvéyovto, anti-
qua lectio pro cuvéyuvto. — Przterea tam in
Quinto quam in reliquis auctoribus, qui hoc vo-
lunpne continentur, satis multa correxi opera-
rum errata; nova quedam, qua, quamvis pauca
sint, irrepsisse apre fero, hac in przlatione
pratereundo indicavi.

Parisiis , Non. April. a. mpccarxn.

F. S. LEHRS.
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El‘rrl, Bek , xpuptuy Emudpwpa Moy vov lpu'rrmv
xal v LLOV TP Ga)\acao'rropow buevaimy
Prige Ty a/)\uowm Tov oUx LoEY a?f)v.'ro; "Hisg,
xat Tmotov xai "ABudov, §rn vauas Evwuyog Hpouc
5 Nryduevv e AdavSpov 8ol xat huyvov dxovw,
Aoy vov araws’)\) avta SuxxTopiny Appoditng,
‘Hpots wx‘:wuumo Y:uoc—olov ay-ys)\zw-rv,
bt 1vov, spmroq aya)\u.fz TV wfs) ev ails £puos Zelg
ewupov wet’ ashhov ayew &g ou.'r,Tupw a"rr,tov
10 xai pav émx).'r,c'z-. vup.,oocromv w-rrov omrwy,
ot whhev qu=pl00., r.pu)u.awawv ANEISY
Gyyehiny T Egdhadev dxrousfrov buevaloy
mowv yahemov wvorT gty aruevar £y0chy anTrv.
ARN dye pot wERmoVTe iy guvdaics TeheuThy
1

(2

Myvou chevvupivors xat hlwinévaro Aeavigou.
Inotog Erv xxt A€udog évavtiov, Zyvult movTou
yeitovég eiot mahmes. “Epuc ¢ dva t03x TiTaivay
nly.?o-rs'patg TTOMESGIY EVa GUVETXEY GiTTov,
#ibzov qa)\s"at; xat maphivov: elvoua &' alTaly
20 iu.rpost.q TE Asuvo‘;o; £y xal rz,a(iavoc ‘How.
‘H p.fv Srotov & fvaiey, b &¢ montehzoy \'uoou,
auyorspuw TOAlWY nsp:xa)\) geg uars‘“; auge
eixsdon adirrotgr XU &, & wote xile rapr’
8i%e6 wor 7wk mlﬁrov 6-rn mott TroTag 1
25 Yc-r:z-to RU/vov Erousa xal Fyeuovevs Azavipe
&i%e0 & apyming dhunyéx mophuov AbuZou,
elceTt mou xhafovta popov xat Eputa Acavdpou.
ANk wobev As(av'o'poq Abutoht Supata valny
‘Hpotg &g walov '4)05 nofip &' dvidrae xal auThv;
‘Heo y.s‘.v /apnsoaa Bwr:ps?éc alwa Aayobon,
l\\mptoo, wv pera, youny 8’ ddidaxtos dovsa
mhpyov dnd TpoySviy Rapd yeitovt vaie dakaser,
&1k Kimpis dvasoa: oxopposivn 82 xat ailoi
038émot’ dypouévnst pebupiinge yuvaibly,
0UdE opdv yaptevta pwenihulev Fxos £67g,
piuov dAevouévy {nhiuova brdutepatwy:
xal y&p dn dydain Tnhduovéc elat yuvaixes:
ahX” atct KubZperay thaaxouévy Baciheray,
wokhaxt xat Tov 'Epw‘ca wap‘qyopéacu Oun).aic
0 untpl oy oupuvrq RACE N -rpoy.eouau cpaps'rp'qv
A 008’ dig ahéaive Tupiveiovag SLGTOUG.
A% yp Kun’ptSm mavdhos RAbev fopty,
v dvd Znavov dyousty ‘Adwvide xat Kulrpels,,
maveudin & fomeudov & lepdv Fuap Ixéolar,
15 Sogot vareTdeoxoy dhgTEpSLY agur & viguw,
MUS TUS,

a

[~
b

MUSZI

CARMEN

DE HERONE ET LEANDRO

Dic, dea, occultorum testem lychnum amorum
et nocturnum natatorem per-nmiare-ducentium nuptiarum
-causa) et concubitum tenebrosum, quem non viditimmor-
talis Aurora,] et Sestum et Abydum, ubi nuptiz nocturnse
Herus erant.]Natantemque Leandrum simul et lychoum au-
dio,] lychnum adnuntiantem mandata Yeneris
Herus nocte-nuhentis pronubum nuntium ,
Iychnum, amoris signum, quem debebat @therius Juppiter
nocturnum post certamen infroducere in ccetum astrorun
atque ipsum appellare pronubam stellam amoris ,
quoniam eral adminisler amatoriarum solicitudinum
nunliumygue servavit insomninm nuptiarum,
antequam molestum flatibus flaret inimicus ventus.
Agedum milii modulanti unum simui-cane finem
Iychni exstincti et pereuntis Leandri.
Sestus erat et Abydus e regione, prope mare ;
vicinee sunt urbes. Cupido autem arcu tento
ambabus urbibus unam simul-immisit sagittam
juvenem urens el virginem: nonien vero eorum
suavisque Leander erat et virgo Hero.
Altera Sestum habitabat, alter oppidum Abydi,
ambarum urbium perpulerae stellie ambo,
similes inter-se. Tu vero, si quando illic transieris ,
quéere mihi quandam turrim , ubi quendam Sestias Hero
stabat lychnum tenens et dux-erat Leandro ;
quéare autem antiqua marisonum fretum Abydi
adhuc flens mortem et amorem Leandri.
Verum unde Leander Abydi domos habitans
Herus in amorem venit amoreque devinxit et ipsam?
Hero quidem gratiosa, divinum sanguinem sortita,
Veneris erat sacerdos, nuptiarum vero expers (existens’
turrim avitam ad vicinum habitabat mare ,
altera Venus regina; ob-castitatem vero et pudorem
nunquam congregatis conversabatur mulieribus ,
neque chorum gratiosum adivit axqnalis juventutis,
livorem evilans invidum mulierum ;
namque ob pulcritndinem invide sunt femines ;
sed semper Cytheream placans reginam
saepe eltiam Cupidinem conciliabat libamentis
matre cum ccelesti, flammeam tremens pharetram.
Sed neque sic evitavit ignem-spirantes sagittas.
Jam enim Venereum populare venit festam ,
quod Sesti celebrant Adonidi et Cythere,
catervatimque festinabant ad sacrum diem ire,
quotquot habitabant mari-cinctarum extrema insularum ,
Is
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alii ab Hainonia, alii marina e Cypro :
neque mulier ulla remansit in oppidis Cytherorum ,
non Libani odoriferi in summilatibus saltans 3
neque accolarum quisquam deerat tunc festo ,
non Phevgine incola, non vicine civis Abyvdi,
nedque ullus juvennm amans-virginune. Certe enim dli
semper seeuti, ubl fama est festi,
non tantum inmortalibus afferre Jestinant sactiticia,
quantum congregatunum ob puleritudinem virginum,
Yerum dew per adem incessit virgo Hero
splenndorem gratiosa ennttens facie ,
qualis candida-genas exoriens luna.
Sumimi autem niveae rubebant cireuli genae,
ut rosa ¢ calicibus bicoler : profecto diceres,
Herus in membris rosarum pratum apparere :
colore enim membrorum rubebat ; euntis vero
etiam rose candida-induta-tunica sub talis splendebant
puellar,] multee autem ex membris Gratize lnebant. Antiqui
vero] tres Gratias mentiti-sunt esse : alteruter enim Herus
oculus ridens centum Gratiis pullulabat,
Profecto sacerdotem dignam nacta-erat Cypria,
Sic quidem multum antecellens feminis
Cypriz sacerdos nova apparchat Cypria.
Subiitautem juvenum teneras mentes ; neque ullus virorum
erat , qui non cuperet habere conjugem Hero.
Maigitur, bene-fundatam quacunque peracdem vagabatur,
sequentem wentem habebat et oculos et corda virorum,
Atque unus-el-alter inter juvenes miratus-est et divitver-
bum. Vel Spartam accessi, Lacedamonis vidi urbem,
ubi contentionem et certamen esse audimus puleritudinum:
talem autemn nondum vidi puellam venerandamque tene-
ramque :) et forte Cypriahabet Gratiarum unam juniorinn,
Intuendo defessus-sum , satietatem antem non inveni ad-
spiciendi.] llico moriar, cubile ubi-conscenderim Herus :
non ego in Olympo cupio deus esse
nostram uxorem habens domi Hero.
Sin autern mihi non licet tuam sacerdotem contrectare,
talem mibi, Cytherea, pueliam uxorem pravbeas.
Talia quidem juvenum unus-et-alter locntus-est: alivnde
alius) vulnus celans insanivit pulcritudine puell.
Gravia-paliens Leander, tu autem, ut vidisti inclytam
puellam, | nolebas occultis consumere mentem stimulis,
sed ignem-spirantibus domilus inopinato sagitlis
nolebas vivere perpulerae expers Herus.
Cum oculorum vero radiis angebatnr fax amorum
el cor fervebat invicti igmis impetu.
Puleritudo enim celebris emendatae mulieris
acatior hominihus est veloci sagitta :
oculus antem via est; ab oculi ictibus
vulnus delabitur et in praccordia viri descendit.

Cepitautemipsum tuncstapor, impudentia,tremor, pudor:
tremuit quidem in-corde, pudebat vero ipsiin capi,
obstupuitautem forma egregia, amor veroademit prdorem;
audacter antem ob amorem impudentiam amplectens
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DE HERONE ET LEANDRO »

tacile pedibus incessit el e-regione constitit puellee.
Oblique autem intuens dolosos torquehat oculos ,
nutibus mutis seducens mentem puelle,

Ipsa vero, ul sensit amorem dolosum Leandri ,
gavisa-est suam ob pulcritudinem ; tacite vero et ipsa
sarpe gralam suam occuluit faciem ,

nutibus occultis clam-nuntians Leandro,

el rursus cam acclinavit. Iile vero intus animo gaudebat,
quod desiderium swuwm senserit neque renuerit puella.

Dum igitur Leander quierebat occultam horam ,
lucem contrahiens descendit ad occasum dies ,

e regionc autem adparuit uimbrosa Hesperus stella
Sed ipse andacter adibat prope puellam, -

ut vidit atratas ingruentes tenebras :

tacite quidem premens roscos digitos puella ,
ex-imo suspirabat vehementer ; illa vero silentio,
lanquam traseens , roseam retraxit manum.

Ut vero amata sensit remissos nutus puella: ,
andaci manu artificiosam traxit tunicam

extrema venerandi ducens ad penetralia templi.
Pigris autem pedibus sequebatur virgo Hero ,
tanquam nolens , talemque emisit vocem
femineis verbis minans Leandro :

Hospes , quid insanis ? quid me, infelix , virginem tra-
his? ] alia ito via, ineamque remitte vestem.
Iram meornm evita locupletum parentum.
Cyprie non te decet dewre sacerdotem contrectare ;
virginis ad lectum nullo-pacto licet pervenire.

Talia quidem minata-est, convenientia virginibus.
Feminearum autem Leander ubi audivit furorem minarum,
cognovit persuasarim signa virginum.

Etenimn quum juvenibus minantur feminz ,

venerearum consuetudinum nuntiae sunt minge.

Virginis autem odoratam puleri-coloris cervicem osculatus
lale verbum dixit desiderii ictus furore :

Venus cara post Venerem, Minerva post Minervam,
76u enim terrestribus aqualem voco te mulieribus,
sed te filiabus Jovis Saturnii comparo ;
beatus, qui te gennit, et beata, qua peperit, mater,
venter , qui te enixus-est, beatissimus. Sed preces
noslras exaudi, amorisgue miserere necessitatis.
Yeneris utpote sacerdos exerce Veneris opera,

Huc ades, mysterio-initiare nuptialibus legibus dea :
virginem non decet ministrare Veneri,

virginibus non Cypria gaudet. Si vero volueris

instituta dez amabilia et cerimonias veras scire ,

sunt nupliwx et lecti. Tu autem, si amas Venerem ,
mulcentium-mentem amplectere suavem legem amorum,
tuurnque servwm supplicem me accipeet,si velis, conjugem,
quem tibi Cupido venatus-est suis sagitlis assecutus.

Sic audacem Herculem celer auream-gestans-virgam Mer-
curius] servitum duxit Iardaniam ad puellam.

Tibi vero me Cypria misit, neque sapiens addoxit Mercue
rins.] Virgo non te latet ab Arcadia Atalanta,

15,
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o DE HERONE ET LEANDRO.

qu olim Milanionis amantis fugit cubile ,
virginitalemcurans ; irata aotem Venere,
quem prius non amavit, eum in corde posuit toto.
Persuadere et tu, cara, ne Veneri iram excites.
Sic fatus persuadendo-flexit recusantis mentemn puelle,
animum amorem-parientibus seducens (in) verbis.
Viigo autem Lacita in terram defixit oculos,
pudore rubefactam abscondens genam ,
etterrie radebat summnum subler vestigia, pudibunda autem
s@epe circa humeros suan contraxit vesten.
Iersuasionis enim hase omnia praenuntia  virginis autem
persuasie ad lectum promissio est silentium.
Jam et suavamarum susceperat stimulum amorum,
urebatur autem cor dulei igne virgo Hero ,
pulcritudineque gratiosi stupescebat Leandri
Quando igitur in terram habebat inclinatos oculos .
tum et Leander amore-furentibus oculis
non defatigabatur spectando tenerze-cutlis cervicem puella.
Tandem autem Leandro suavem emisil vocem Hero
verecundiz: madidum ruborem stillans a-facie :
Ilospes , tuis verbis fortasse et Jupidem moveas.
Quis te fallentium verborum docuit vias ?
hei milii! quis te duxit meam in patriam terram?
1liec vero omniafrustralocutus-cs : quomodoenim , vagus
hospes exislens et incertus, meo mnori miscea:‘is?
Palam non possumus napliis legitimis jungi ;
non enim meis parentibus id placuit ; si autem voles
ut hospes vagabundus mea in patria manere,
nou potes obtectam celare Venerem.
Lingua enim hominum amans-conviciorum: in silentio
autem] opus quod perficit aliquis, in triviis audit.
bic vero, ne celes, tuuin nomen et tuam patriam.
Non enim meum te latet : mibi veronomen inclytum Hero.
Turris autem circutnsona mea domus ad-ceelum-tendens,
in qua habitans eum ancilla quadam sola
Sestiensem ante urbem super profundas-undas-habentia
littora] v icinum pontum habeo odivsis consiliis parentum,
Negue me prope sunt aquales, neque chorea
juvenum adsunt; sed semper noctu et interdiu
ex mari ventoso insonat auribus sonitus.
Sic [ata roseamn sub veste celabat genain
rursus pudefacta, snaque increpabat verba.
Leander autem cupidinis percussus acuto stimulo
cogitabat , quomodo amoris certaret certamen.
Yirum enim varius-consiliis Amor sagitlis domans
eliam rursus viri valneri medetur; quibusvero dominatur,
ipse omnium-domitor consiliarius est morlalibus.
Ipse etiam ardenti tunc auxiliatus-est Leandro.
Tandemigitar ingemens solers dixit verhum :
¥irgo, tuum propter amorem ctinm asperam undam
transibo ,) elsi igni fesveat et inuavigabilix fuerit ayua.
Non tremo gravem undam tuum adiens cubile ,
non fremitum sonantem exhorresco maris.
Sed semper per noctem vectus madidus maritus
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e-regione tue urbis habeo oppidum Abydi.
Tantum mihi quendam lychnutn ab excelsa tua turri
e regione ostende per tenebras, ut iliwm intuens
sitn navis Amoris habens tuum stellam lychnum.
Et ipsum observans occidentem spectabo neque Booten,
non asperum Orionem ¢t non-immadescentem iractun
Plaustri :] patrize oppositee ad dulcem portum veniam.
Sed, cara, cave graviter-flantes ventos ,
ne ipsum exstinguant, et statim animam perdam,
lyclinum , me vite luciferum ducem.
Si vere autem vis meum nomen et tu scire,
nomen mihi Leander, pulere-coronate conjux Herus.
Sic hi quidem elandestinis nupliis constiluebant miscert,
et noclurnum amorem ¢t punlium nuptiarum
lychni testimoniis pacti-sunt servare
illa quidem lucernam extendere, hic autem undas latay
transire.] Pervigilia autem exsecutiinsomnium nuptiarum
a-se inviti separati-sunt necessitate,
ea quidem suam ad turrim, hic autem, tenebrosam per
noctem ] ne-quid errarel , capiens signa turris
natabat profunde-fundate ad magnum populum Abydi.
Nocturnarum vero consuctudinum clandestina desideran
tes certamina | sarpe optarunt, ut-venirent thalamum-ernan
tes tenebrac.] Jam atrata surrexit Noctis caligo
viris sompum aflerens, at non ardenti Leandro,
sed is multifremi apud littora maris
nunlium opperichatur lucentemn nuptiarum,
signum lychni Jugubris observans
lectique clandestini procul-speculantemn nuntium.
Ut vero vidit nigree luminis-expertem noctis’ caliginem
Hero, lychnum ostendit : accenso vero lychno
animum Amor nssit festinantis Leandrt ;
Iychno ardente una-ardebat: ad mare autem
insanarum uvndarum multisonum {remitum audiens
tremebat quidem primo, postea vero audaciam attollens
talibus adloquebatur exhortans mentem verbis ¢
Gravis Amor el mare inptacabile : sed maris
est agua , Amoris vero me urit inleslinus ignis.
Assume ignem, cor, ne time elfusam aquam.
Ades mihi ad amorem ; cur fluctus curas ?
ignorasne , quod Cypria nata sit e-mari,
et dominctur ponte et nostris dolusibus ?
Sic fatus membris amabilibus exvit vestem
ambabus manibus suoque adstrinxit capiti,
littoreque exsiluit corpusque dejecit in-mare.
Splendentem vero festinabat semper adversus lychnun
ipse (existens) remex, ipse-classis, ipse-sibi navis.
Hero autem alta lucifera in tarri ,
perniciosis auris undecungue spirabat ventus,
veste siepe lychnum tegebat, donec Sesti
multum fatigatus Leander venit ad portuosum littus.
Elipsum suam ad turrim deduxit; ante fores vero
sponsum anhelantem complexa silentio,
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DE HERONE ET LEANDRO.

spumeas-ex-capillis guttas adhue stiflantem maris,

dusit sponsam-ornantis ad penetralia virginalis-cubizuli ,
et cutem totam abstersit, corpusque unxit oleo
beue-olenti, roseo, et mare-spirantem exstinxit odorem.
Adhuc autem anhelantem alte-stralis in lectis

sponsum circumfusa blanda clamabat verba :

Spounse, multa tulisti, qua non passus-est sponsus alius,
sponse , mulla tulisti: satis nunc tibi salsa aqua
odorisque piscosi graviter-frementis maris :
agedum, tuos sudores meo depone in-sinu.

Sic ea quidemn hac locuta-est; ille vero statim solvit
zonam, ] el leges inicrunt benevole Cythere.

Erant nuplia , sed sine-choreis; erat lectus , sed sine-hy-
mnis ;] non jugalem Junonem quisquam invocavit poeta;
non tiedarum illuminabat splendor nuptialem lectum;
neque peragili quisquam sallavit chorea ,

non hymenicum caotavit pater et veneranda mater;

sed lectum sternens perficientibus-nuptias in horis
Silentium thalamum construxit, sponsamque-ornavit Ca-
ligo,] et nuptize erant absque cantalis hymenais.

Nox quidem erat illis nujtiaram-ornatrix, neque uagquam
Auroralsponsum vidil Leandrum valde-notis in lectis :
natabat autem oppositee rursus ad populum Abydi
nocturios insattatus adhuc spirans hymenaos :

Hero autem longa-induta-veste, suos latens parentes
virgo interdiu, noctu eral mulicr : utrique aulem

sarpe optarunt, ut-descenderet ad occasom dies.

Sic hi quidem amoris abscondentes necessitatem

occulty delectabantur inter-se Venere.

Sed exignum vixerunt tempus , nec diu

invicem fruebantur multivagis nuptiis.

Sed quando pruinosie venit hiemis liora

hotrendas commovens multarum-vortiginum procellas,
profunditates instabiles fundamentaque madida maris
hicmales spirantes semper quassabant venti

turbine verberantes totom mare : vapulante autem eo
jam navem nigram subduxit utramque in terram
hiemale et perfidum vilans mare nauta.

Sed non hiberni te limor coercebat maris,
magnanime Leander: nunlivs vero te turris,
consuetam monstrans lucem nuptiatum ,

furenlis impulit securum maris,

crudelis et petfidus. Debebat antem infelix Hero
hieme instante manere sine Leandro

non-amplius accendens brevis-temporis sicllam lecli.
Sed amor et fatum cogebat ; allecta autem armore
Parcarum ostendcbat, non amplius facem Amorus.

Nox erat, quum maxime spirantes venli ,
hiemalibus flatibus jaculantes venti,
cunetim irruunt in littus maris.

Jam tunc etiam Leander consuele spe sponse
valde-sonanti ferebatur maris in dorso.
Jam ab-unda unda volvebatur, accumulabatur vero aqua;

! atheri miscebalur pontus ; concitabatur undique fremitus
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DE HERONE ET LEANDRO. ’

pugnantium ventorum : Zephyro enim contra-spirabat
Eurus] et Notus in Boream maghas immisit minas;
et fragor erat continuus valde-strepentis maris.
Gravia-passusautem Leander implacabilibus ingurgitibus
sarpe quidem precabatur marinam Veneremn ,
sicpe autem ipsum regem Neptunum maris
Atthidis non Boream immemorem velignit nymphae
sed ipsi nullus auxiliatus-eal, Cupido autem non coercuit
Parcas. ] Undigue autem accumulati male-obvio fluctus
impetu] percussus ferebatar, pedumautemei defecil vigor,
et vis fuit immobilis non-quiescentium manuam.
Mulla autem spontanea efl(usio aguie fluebat in-gattar,
et potum nequam impetuosi potavit salsi-maris :
ct jam lychnum perfidum exstinxil amarus ventus,
et animam et amorem inultum-passi Leandri.

lla autem, eo adtiuc morante , vigilibus oculis
stabat fluctuans luctuosis curis.
Yenit autem Aurora, ct non vidit sponsumn Hero.
Ubique autem oculos dirigebat in lata dorsa maris
sicubi conspiceret errantem suum maritum ,
lychno exslincto. Apud fundamentum vero turris
dilaniatum scopulis ut vidit mortuum maritum,
arliliciosam disrumpens circa pectora tunicam
violenter pracceps ab excelsa cecidit tarri.
At Hero pertit super mortuo marito,
se-invicem vero fructi-sunt etiam in ultima perni&e.

.



SRl gt e R
INDEX
NOMINUM ET RERUM.

A.

"Abubos , 1, Asiz urbs ad Hellespontum e regione Sesii,
4, 16; Leandri patria, 21, 26, 28 (A&uddbi) ; ejus cives
Sestum profecti sunt Veneris festum celebraturi, 50
209; huc Leander ante lucem revertebatur nocte in
Herus concubitu transacta, 229, 283.

"ABwwig, 1og, &, Adonis, cui Venerique festos dies Sesti
agebant, 43.

Abnvain, %, 1353 vid. AR,

Abnvn et ‘Alxvain , 4, Minerva, 135.

Alpovin, #, lHmonia, i. e. Thessalia. Inde homines Se-
stum confluxerunt festo Veneris interfutuori, 46.

“Apakz, s, #, Plaustrum sidus (Septentrio), 214.

‘Apradin, nc, #, Arcadia, Atalanta patria, [33.

Ataddven, ns, %, Milanionem maritum, quemn antea re-
pudiaverat, dein Venere irata anore complexa est ar-
denlissimo, 153, sqq.

Ablg, ido¢, &, adj. fem., Atthis, Attica; voupn, virge
Atlica, Orithyia, ( e Borea mater Caluis ac Zetha ),
321; conf. Bopérns.

Agpoéity, #, Venus, 6; cujus sacerdos Hero erat, 3t, 66,
68 ; sacrificiis saepe placata ab Hero, 38; cui festum ce-
Jebrabatur Sesti, 42 sqq.; 143; Atalantoe irata, 155; 182;
€ mari orta, 249; ejus auxilium Leander implorat tra-
nans Hellespontum procellis agitatwm, 319.

B.

Bogérs , 6, Boreas ventus, 318; a Leandro Hellespontum
proceliosum tranante invocatus et de amoribus Ori-
thyise admonitus, 321.

Bowmg , 6, Bootes stella, 213.

E.

"E)nemovios, 6, Hellespontus, quem se nando trajecturum
Leander promittit puelle amatx, 208.

"Equfc, 8, Mercurius, Herculem ad Omphalen duxit, 150,
152.

"Epwc , wrog, 6, Amor, Hero ac Leandrum sagittis suis
vulnerat, 17 sqq.; libamentis ab Hero sape placatus,
39, 149, 197; vulneribus , quee inflixit, ipse medetor
auxiliando amantibus , 198 sqq.; 212, 219, 245, 246,
322; ot "Epwre;, Amores, 307.

“Eomnzpog, 6, Hesperus stella, 111.

Elpog, 6, Eurus ventus, 315.

Z.

Zeig, Aidg, 6, Juppiter, 8, 137.
Zégupog, 6, Zephyrus venlus, 315.
Zuyin, %, Jugalis , epitheton Junonis pronuba, 275.

H.

Hpxdfi, 7o, 6, Hercules, a Mercurio ductus ad Om-
phalen. cui serviret, 10,

“"Hgn, v, #, Juno; Zuyin (pronuba), quam in hyme
nais invecabant , 275.

"Hpuyévete , g, #, (mane nata), Aurora, 332.

‘Hedo, 035, 4, 4, 7; Cupidinis telo percussa, 17 sqq.; Se-
slias, 20 5q., 243 29; Veneris sacerdos, in turri maritima
habitans, puleritudine insignis elcastitale, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitur 55 sqq., 60, 64;
omnium juvenum admirationem movet ac libidinem, 69
5qY-., 79, 81, Leandri amorem, 89; Leandrum in temphi
penetralia secuta, 120, amanti minatur, 122 sqq., mox
amorem silentio primum, 158 sqq., 167, tum diserte
prufitetur, simul exponens de parentibus, de timore, ne
amoris mysterium aperiatur, de nomine suo (186) ac do-
micilio, turri maritima, 174-193; 220; ex paclo cum
Leandro inito sub noctem lychnum de alta turri proten-
dit. 239, 256; quemodo exceperil sponsum , 260-271;
cum tpso concubuit, 272 sqq., clam parentibus, 286;
304 ; per noctem hiemalem sponso frustra expectato,
ejus cadavere in scopulis ad turris radices mane con-
specto, de turri se pricipitat , 331-333-341.

‘Hesg, 9Ug, %, Aurora, 3, 281; Dies, 110, 192, 287.

I

“lasfdnag, adj. "lxpdavin vipgn, Iardania puella, Iardani
filia, Omphale, ad quam Mercurius Herculem duxit ,
151.

K.

Kgoviwv, wvo;, &, Saturni filius, Juppiter, 137,

Kubspein, 73, #, Venus, 38, 43, 83, 146, 273, 289 ; vid.
*Agpoditn.

Kibrsa, té, Cythera insula, unde multi homines Sestum
confluxerant feslum Vencris celcbraturi, 47.

Kumpidio;, adj., Venereus; Kunpidin fopm), festum Veneris,
Sesti celebratum, 42 ; Kurpidior &apot, consuetudo Ve-
nerea, 132.

Kimpig, 1805, 4, Venus, 31, 33, 66, 68, 77, 126, 135, 144,
144, 152, 157, 249; vid. Agpoditn.

Kinges, , Cyprus insula, cujus incolae Sestum se con-
tulerunt frequentes festum Veneris celebraturi , 46.

A.

Aaxzixipwy, oves, %, Lacedemon s. Sparta urbs, 74;
vid. Zrdpm.

Aéavisoc el AeiavBpog, 8, Leander, 5, 15; Abydenus, 20
sq., 28; Cupidinis sagitta ictus, 17 sqq.; 25, 27; l!erus
amore ardet, 86 sqq.; 103, 106; prima nocte Virginem
amatam in templum trahit, 109-122; pucliz minis mi-
nime perterritus, 129, amorem ab ipsa flagitat, 135-
157 ; 168, 170, 172, 196, 201; virgini facile victe se
per noctes Hellespontum tranaturum promit.tit, Iy-
chnumque in alta turri accendi jubet indicem viee, 203-
220; quomodo per mare naverit ex pacto, 233-240-
259; suomodo exceptus fuerit a sponsa, 260 84q., no-
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ctesque cum ipsa transegerit, 272 sqq.; ante lucem Aby-
dum revertitar nando, 283 sqq.; hieme tempestatibus
non perterritus, 301 ; 305 ; tandem per noctem procel-
losam viribus deficientibus , diis frustra invocatis , ly-
chno extincto, mortuus in scopulos undis jactus prope
turrim Herus, 309-312-319-330.

Atiavigag, 6, 28, 86, 109, 170, 172, 196, 220, 259, 311;
vid. Aézvipos.

AiGavog, &, Syriz mons, cujus accole Sestum se contu.
lerunt Veneris festo interfuturi, 48.

M.

Medaviwy, wvog, 6, Milanio, Atalantee maritus primum
repudiatus , deinde magnopere amatus, 154.
Moipas, awv, al, Parce, 307, 322.

N.

Nérog, 6, Notus ventus, 316.
NUE, xtog, #, Nox dea, 232, 281.

0.

"Olupmog, 4, Olympus, deorum sedes, 80.
‘Opiyn, %, Caligo, Nox, 280.

11,

. .

Tooedawy, wvog, 4, Neplunus; ad quen Leander tranans
Hellespontum tempestatibus agitatum preces miltit,
320,

2.

Enomiag, 48og, 4, adj. fem., Sestias, Sesta, "How, 24;
ok, i. e. Sestus, 189.

Ixngwds, 4, urbs Thracia, Hellesponto adjacens e 1egions
Abydi, &, 16; Herus patria 21; ubi dies festi Veneris
et Adonidis agebantur, 43; huc Leander appellebat
tranato Hellesponto, 258.

Iiyn, A, Silentium, quasi numen est 280.

Inde, h, Sparta, urbs Laconicz, puellis pulcerrimis
clara, 74.
d.

®puyin, %, Phrygie incole frequentes Sestum profects
sunt ad celebrandum Veneris festum, 50,

X.
Xdpite: , af, Gratise, 63, 64, 65, 77.

ﬂ'
"Dpiwv, wvag, 8, Orion stella, 214.



